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Новоселовой Юлии Владимировны

“Роман Д. Краули ‘Маленький, большой или Парламент фейри’”.

Квалификационная работа Ю. В. Новоселовой представляет собой добросовестное, скрупулезное исследование и производит благоприятное впечатление. Она четко структурирована; автор ясно излагает собственные мысли и в полной мере демонстрирует прекрасное владение литературоведческой терминологией и навыками литературоведческого анализа.  К числу достоинств работы Юлии Владимировны следует также отнести библиографию, насчитывающую порядка шестидесяти наименований, из которых почти одна треть – на английском языке. Помимо этого, в ней содержатся, а на страницах исследования цитируются труды Р. Барта (С.7), М. М. Бахтина, А. Н. Веселовского, Е. М. Мелетинского, В. Я. Проппа (С.26), Э. Б. Тейлора (С.62, 68), Дж. Фрезера (С.69), К. Г. Юнга. 

Поставив перед собой сложную задачу предоставить комплексный анализ произведения Д. Краули “Маленький, большой или Парламент фейри” и его мотивной структуры, Юлия Владимировна сначала сконцентрировала внимание на собственной детализированной классификации персонажей романа и их многочисленных ролях в повествовании. Далее, во второй главе, посвященной пространству романа,  она дает развернутый анализ двоемирия с разветвленной системой локусов. В третьей главе студентка подробно разбирает основные мотивы произведения и их функции. Выводы носят полный характер и демонстрируют самостоятельность мышления автора. 

По ходу чтения работы Юлии Владимировны возникают некоторые вопросы и замечания. Они, впрочем, не имеют принципиального характера и, таким образом, не ставят под сомнение ни методологии исследования, ни его результатов. 

Хотелось бы, чтобы Ю. В. Новоселова уточнила, почему она не включила в библиографию и не использовала в своей работе труды З. Фрейда и Т. Карлайла. Последний в лекции 1. “The Hero as Divinity. Odin. Paganism: Scandinavian  Mythology” описывает символику дерева Игдрасиль, рядом с которым сидят три богини судьбы. Это помогло бы автору прокомментировать, почему Фред Сэвидж обращается в дерево (С. 17). Студентка также не упоминает произведения “Сага о Форсайтах” Дж. Голсуорси, “Песочный человек” Э.Т.А. Гофмана, “Остров пингвинов” А. Франса.    

В ходе исследования Юлия Владимировна предоставляет стилистический анализ, ссылаясь на переводы и не цитируя рядом оригинал (С. 13, 65). Иногда студентке не удается избежать тавтологии: “примирения мира” (С. 4), “изображенных в облике” (С. 11), “неизменная константа” (С. 41).

Перечисленные замечания, повторим, не умаляют несомненных достоинств основательной выпускной квалификационной работы Ю.В.  Новоселовой. На наш взгляд, данная работа может быть допущена к защите и заслуживает высокой положительной оценки.
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